ДОГОВІР №___
про закупівлю товарів спеціального призначення 
за державні кошти 

[bookmark: 17]м. Житомир                                                                                          ____ ____________2024 року 

[bookmark: 18]Військова частина А2900 (далі - Покупець), в особі __________________________________
[bookmark: _Hlk132292070][bookmark: 22]_________________________________________, що діє на підставі Наказу МОУ №300 від 16.07.97 року «Про затвердження положення про військове господарство ЗС України», згідно п.8 Постанови КМУ №1275 від 11.11.2022 року, з однієї сторони, та 
_________________________________________________ (далі - Постачальник), в особі _______________________________________,  що діє на підставі ______________________, з іншої сторони,  далі за текстом разом – «Сторони», а кожна окремо – «Сторона» уклали цей договір про таке (далі - Договір):
 	 	
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується в порядку та на умовах, визначених цим Договором, передати у власність Покупцю командирські ящики (надалі – Товар), у кількості, комплектності, номенклатурі та за цінами, які вказані в специфікації (Додаток 1), що є невід`ємною частиною Договору, а Покупець - прийняти і оплатити такий товар.
1.2. Код Товару згідно з Державним класифікатором продукції та послуг Код CPV та опис Товару згідно з  ДК 021:2015 - 35740000-3 - Симулятори бойових дій.
1.3. Всі витрати, пов’язані з пакуванням, доставкою, завантаженням і розвантаженням товару враховані в ціні Договору та здійснюються Постачальником.

2. УМОВИ ПЕРЕДАЧІ ТА ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ
2.1. Про готовність передачі Товару Постачальник зобов’язаний повідомити Покупця за телефоном, факсом чи листом (з наступним надсиланням поштою) за формою, погодженою з Покупцем. Доставка Товару здійснюється транспортом Постачальника за рахунок Постачальника за адресою вказаною Покупцем.
2.2. Під час прийому-передачі Товару сторони зобов’язанні належним чином перевірити у повному обсязі кількість, а також комплектність Товару, які повинні відповідати усім основним покажчикам наведеним у технічній документації та оформити і підписати усі необхідні документи, що засвідчують факт прийому-передачі Товару (накладна, довіреність), крім випадків передбачених законодавством.
2.3. Перехід права власності на Товар відбувається в момент передачі Товару “Покупцю”, що оформляються видатковою накладною.
2.4. Ризик випадкового ушкодження Товару несе ”Постачальник” до моменту передачі Товару “Покупцю”.
2.5. Документи на Товар, які ”Постачальник” повинен передати “Покупцю”: видаткові накладні, технічну документацію.

3. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
3.1. Постачальник гарантує відповідність Товару умовам державних стандартів, технічним умовам та іншим нормам, встановленим нормативно-правовими актами України для такого виду Товару, медичним вимогам безпеки для здоров’я і життя людини згідно з чинним законодавством України протягом всього гарантійного строку використання та зберігання та підтверджуються відповідними посвідченнями, сертифікатами відповідності (визнання) або іншими документами (або завіреними копіями посвідчень, сертифікатів, інших документів), виданих відповідними компетентними органами.
3.2. Комплектність Товару, що поставляється за цим Договором, повинна відповідати вимогам державних стандартів та технічних умов, а також Специфікації до Договору.
3.3. Постачальник при поставці відповідної партії Товару передає Покупцю супровідну документацію на Товар: інструкції з використання, сертифікати, технічні паспорти, тощо. Покупець має право не приймати Товар у випадку не надання супровідних документів на Товар.
3.4. Товари передаються Покупцю в тарі (упаковці), яка повинна забезпечувати його схоронність за звичайних умов зберігання і транспортування. Упаковка Товару не повинна бути пошкодженою, наявні на Товарах написи та етикетки повинні легко читатися. Товар повинен мати необхідну інформацію згідно вимогам чинних нормативно-правових актів. У разі виявлення Покупцем в момент отримання товару явних дефектів або інших показників, що свідчать про неналежну якість товару, Постачальник повинен замінити вказаний Товар на Товар належної якості.
3.5. Гарантії на Товар, що поставляється надаються Постачальником відповідно до чинного законодавства. Гарантійний строк на товар складає термін встановлений заводом виробником даного типу товару. Гарантія повинна бути оформлена Постачальником встановленим порядком та передана Покупцю у день приймання-передачі товару.

4. ЦІНА ДОГОВОРУ
4.1. Загальна вартість цього Договору становить                           грн. (                                  гривень                         копійок) з/без ПДВ, згідно специфікації (Додаток № 1 до цього Договору), що є невід’ємною частиною цього Договору
4.2. Запропоновані ціни на Товар включають: транспортні витрати, а також інші витрати, понесені Постачальником (на страхування, сплату митних тарифів, податків, зборів тощо).
4.3. Ціна цього Договору може бути зменшена без зміни кількості та якості Товару за взаємною згодою Сторін.
4.4. Джерелом фінансування є кошти загального фонду державного бюджету                         КПКВ 2101020, КЕКВ 2260.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
5.1 У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами України та цим Договором. 
5.2. Відповідальність Постачальника:

за порушення умов зобов’язань щодо якості (комплектності) Товару з Постачальника стягується штраф у розмірі 20 (двадцяти) % вартості неякісного (некомплектного) Товару;

за порушення строків поставки Товару, передбачених п. 1.6. цього Договору, Постачальник сплачує Покупцю пеню у розмірі 0,1% вартості Товару, з якої допущено прострочення виконання за кожен день прострочення, а за прострочення понад 30 (тридцять) днів з Постачальника додатково стягується штраф у розмірі 7 (семи) % вартості Товару;

за безпідставну відмову від поставки (недопоставки) Товару, Постачальник сплачує Покупцю штраф у розмірі 10 (десяти) % вартості непоставленого (недопоставленого) Товару;

за кожний день прострочення усунення недоліків Товару або невиконання вимоги про його заміну, Постачальник сплачує Покупцю неустойку в розмірі 1 (одного) % вартості неякісного Товару;
у разі односторонньої відмови Постачальника від виконання своїх зобов’язань по Договору, Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцю штраф у розмірі 20 % від суми Договору.
5.3. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за цим Договором третім особам без письмової згоди іншої Сторони.
5.4. Постачальник несе відповідальність за наявність ліцензій та/або дозволів, необхідних для даного виду товару, визначених нормативними документами.
5.5. Сторони звільняються від відповідальності по даному договору, якщо невиконання зобов’язань є наслідком дії обставин непереборної сили (форс-мажор).
5.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє сторони від виконання взятих на себе зобов’язань.
5.7. Оскільки оплата послуг здійснюється за рахунок коштів, які визначаються Кабінетом Міністрів України на забезпечення Збройних Сил України, то у разі несвоєчасного або неповного виділення коштів на відповідне забезпечення Покупець не розглядає, а Постачальник не висуває претензії та позови, які пов’язані з цими обставинами.  Підставою для підтвердження несвоєчасного чи неповного фінансування відповідних потреб Збройних Сил України слугує довідка Державної казначейської служби України, яка надається на запит Постачальника Покупцем. 
6. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
6.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове чи повне невиконання зобов’язань за Договором, якщо невиконання зобов’язань є наслідком обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин) і тільки у випадку настання умов та виконання всіх дій, зазначених у пунктах 6.2.-6.7.
6.2. Під форс-мажорними обставинами розуміються зовнішні та надзвичайні обставини, які не існували на час підписання даного Договору, та виникли поза волею Сторін, настанню та дії яких Сторони не могли перешкодити за допомогою засобів та заходів, застосування яких, у конкретної ситуації справедливо вимагати та чекати від сторони, що підпала під дію форс-мажорних обставин.
6.3.Форс,-мажорними обставинами визнаються такі обставини: пожежі, повені, землетруси, епідемії, диверсії, війна, військові дії, та рішення органів державної влади
6.4. Терміни виконання зобов’язань за даним Договором відкладаються при виникненні обставин, зазначених у пунктах 6.2.-6.3., на час, протягом якого останні будуть діяти.
6.5. Сторона, що підпала під дію форс-мажорних обставин, і виявилась внаслідок цього нездатною виконувати зобов’язання за Договором, повинна терміново, не пізніше п’яти днів з моменту їх настання, у письмовій формі повідомити іншу сторону, а в термін десяти днів надати відповідні підтверджувальні документи. Несвоєчасне,  більше 5-ти робочих днів, повідомлення про існування форс-мажору позбавляє відповідну сторону права посилатися на них для виправдання.
6.6. Належним доказом обставин, зазначених у пунктах 6.2.-6.3. цього Договору є довідки компетентних органів державної влади та/або Торгово-Промислової Палати України.
6.7. Якщо обставини, зазначені у пунктах 6.2.-6.3. цього Договору, будуть продовжуватись більше 3-х місяців, то кожна із Сторін може письмово сповістити іншу про повне або часткове припинення дії договору, що звільняє Сторони від взаємних зобов’язань за Договором, за виключенням проведення взаєморозрахунків в частині вже виконаних Сторонами зобов’язань.

7. НАБРАННЯ ДОГОВОРОМ ЧИННОСТІ
7.1. Даний Договір  набирає чинності з дати його підписання Сторонами.
7.2. Після набрання Договором чинності всі попередні переговори, документи та листування стосовно нього будуть вважатися недійсними у частині, що суперечить положенням цього Договору.
7.3. Цей Договір укладений у двох примірниках українською мовою, що мають однакову юридичну силу: перший примірник – Покупцю, другий – Постачальнику.

8. ЗМІНИ І ДОПОВНЕННЯ ДО ДОГОВОРУ
8.1. Зміни і доповнення до Договору здійснюються тільки у письмовій формі.
8.2. Дійсними та обов’язковими для Сторін визначаються зміни та доповнення, які внесені ними у цей Договір за взаємною згодою.
8.3. Під взаємною згодою Сторін щодо зміни чи доповнення Договору вважаються підписані Сторонами додаткові угоди, які додані до тексту цього Договору як невід’ємна його частина.

9. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
9.1 Покупець зобов’язаний:
9.1.1 Своєчасно та в повному обсязі оплачувати вартість поставленого товару у відповідності до розділу 7 даного Договору.
9.1.2 Приймати поставлені товари згідно з видатковою накладною та товарно-транспортною накладною, оформленою належним чином.
9.2 Покупець має право:
9.2.1 Контролювати поставку товару у строки, встановлені цим Договором.
9.2.2 Повернути видаткову накладну Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).
9.3 Постачальник зобов’язаний:
9.3.1 Забезпечити своєчасну поставку товару та в повному обсязі у відповідності до умов даного Договору.
9.3.2 Забезпечити поставку товару, якість якого відповідає умовам встановленим цим Договором.
9.3.3 Добросовісно виконувати обов’язки, що передбачені даним Договором.
9.3.4 У випадку поставки товару неналежної якості, замінити товар, з приводу якого отримано повідомлення у порядку та в строки, які визначено у п. 5.1 даного Договору.
9.3.5 При виявленні Покупцем під час приймання недостачі товару, поставленого Постачальником, здійснити допоставку товару у розмірі недостачі в порядку та у строки, які визначено у п. 2.3 даного Договору. 
9.4. Постачальник має право:
9.4.1 Своєчасно та в повному обсязі отримати плату за поставлені товари.
9.4.2 На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Покупця.

10. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
10.1 За невиконання чи неналежне виконання зобов’язань за даним договором винна сторона несе відповідальність згідно з умовами цього договору.
10.2 Постачальник за даним договором несе відповідальність:
за порушення умов зобов’язань щодо якості (комплектності) Товару з Постачальника стягується штраф у розмірі 20 (двадцяти) % вартості неякісного (некомплектного) Товару;

за порушення строків поставки Товару, передбачених п. 5.1. цього Договору, Постачальник сплачує Покупцю пеню у розмірі 0,1% вартості Товару, з якої допущено прострочення виконання за кожен день прострочення, а за прострочення понад 30 (тридцять) днів з Постачальника додатково стягується штраф у розмірі 7 (семи) % вартості Товару;

за безпідставну відмову від поставки (недопоставки) Товару, Постачальник сплачує Покупцю штраф у розмірі 10 (десяти) % вартості непоставленого (недопоставленого) Товару;

за кожний день прострочення усунення недоліків Товару або невиконання вимоги про його заміну, Постачальник сплачує Покупцю неустойку в розмірі 1 (одного) % вартості неякісного Товару.


10.3. Сторони домовились, що Покупець звільняється від відповідальності за несвоєчасну оплату поставленого Товару в порядку, передбаченому частиною 1 статті 614 Цивільного кодексу України. 
10.4 Сплата штрафних санкцій не звільняє сторони від виконання взятих на себе зобов’язань.




11. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
[bookmark: _Hlk132293017]11.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та діє на період дії воєнного стану. У разі продовження воєнного стану дія договору автоматично продовжується на період, на який продовжено воєнний стан, але не пізніше 31.12.2024 року; в частині гарантійних зобов’язань – до повного виконання сторонами зобов’язань.

12. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
Невід’ємною частиною цього Договору є:
Додаток № 1. Специфікація

13. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	Покупець:

Військова частина _________                                

	Постачальник:  



	Командир військової частини ______


 ________________ / ________________ /
          (підпис)
М. П.
	


_________________/ ___________________ /
          (підпис)
М. П.


































Додаток №1
до Договору №_________ 
від "___" ________ 2024 р.


СПЕЦИФІКАЦІЯ НА ТОВАР


м. Житомир                                                                                          ____ ____________2024 року 

	№
	Товар
	Код згідно класифікатора
(ДК 021:2015)
	Од. вим.
	К-ть
	Ціна
	Сума

	1.
	Командирський ящик (КЯ)
	ДК 021:2015: 35740000-3
Симулятор бойових дій
	к-т
	1
	
	

	 
	без ПДВ
	

	
	ПДВ
	

	
	Всього
	



[bookmark: _Hlk136800572][bookmark: _Hlk149843038]Всього найменувань: одне на загальну суму              (                      ) з/без ПДВ.

	Покупець:

Військова частина _________                                

	Постачальник:  



	Командир військової частини ______


 ________________ / ________________ /
          (підпис)
М. П.
	


_________________/ ___________________ /
          (підпис)
М. П.




